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1. PRÉSENTATION 

Nous vous remercions de faire confiance à la marque nke, en choisissant le 
Multigraphic. 

 Le Multigraphic est ®quip® dôun ®cran graphique couleur de 5,7 pouces. Un 
polariseur transflectif améliore la visibilité de jour et également de nuit grâce au rétro-
®clairage constitu® par des LEDS int®gr®s ¨ lô®cran, dont lôintensit® est ajustable soit 
automatiquement, soit par lôutilisateur. 

Le Multigraphic est un appareil polyvalent qui permet : 

¶ De commander les pilotes nke du type Gyropilot2 ou Pilote HR 

¶ Dôafficher toutes les données des différents capteurs présents sur le bus 
Topline sous forme numérique, analogique, ou graphique et dôacc®der aux 
réglages dôalarmes et de calibration des capteurs. 

¶ A partir dôun r®cepteur AIS dôafficher sur une page d®di®e les cibles A .I.S. 
détectés dans un rayon de 12 milles nautiques autour du bateau, et de 
calculer pour les cibles A.I.S. dangereuses les donn®es dôanticollision.  

¶ Dôinterfacer une source NMEA 183 afin de diffuser sur le bus Topline les 
données émises par cette source. 

 

2. UTILISATION 

Le Multigraphic est équipé de 10 touches, qui permettent de commander  
lôaffichage, dôacc®der aux diff®rents menus, dôactiver le pilote automatique. 

 

2.1 Description des différentes touches de commande 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PAGE 

OK 

NAVIGATEUR 

CONTRÔLE PILOTE 

AUTO 

STOP 

MOB 
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¶ PAGE 
Chaque impulsion sur cette touche permet dôacc®der aux diff®rentes pages 
enregistrées, à la page pilote et à la page menu.  
 

 
Un appui long (3 secondes) permet dôacc®der directement ¨ la page 
menu. 

 
 

¶ OK 
Chaque impulsion sur cette touche permet de confirmer la sélection, ou 
dôacc®der aux r®glages sp®cifiques ¨ certaines pages.  
 

 
Un appui long (3 secondes) permet dôacc®der au r®glage du r®tro-
éclairage, du verrouillage clavier et de la mise en veille. 

 
 

¶ NAVIGATEUR 
Permet de sélectionner les différentes pages et les différents menus. 

¶ CONTRÔLE PILOTE 
Permet de contrôler la consigne donnée au pilote. Une impulsion sur les 
touches 1Á permet dôaugmenter ou de diminuer de 1Á la valeur de la consigne. 
Une impulsion sur les touches 10° permet dôaugmenter ou de diminuer de 10Á 
la valeur de la consigne.  
 

 
Un appui long sur les touches 10Á permet dôenclencher un virement 
de bord automatique. 
 

 

¶ AUTO 
Une impulsion sur cette touche embraye le pilote. 
Un appui long sur cette touche permet dôacc®der directement au menu 
« Mode de pilotage ». 

¶ STOP 
Une impulsion sur cette touche débraye le pilote. 

¶ Mob 
Un appui long sur cette touche déclenche la fonction « Homme à la mer » sur 
le bus Topline. 
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2.2 Page menu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lors de la première utilisation, lô®cran affiche la page menu qui permet dôacc®der : 

¶ Au constructeur de pages 

¶ Aux différents réglages des capteurs 

¶  Aux réglages des alarmes 

¶ Aux réglages du pilote 

¶ Aux réglages de la page Performance 

¶ Aux réglages des paramètres du Multigraphic 

Chaque impulsion sur les flèches « droite » ou « gauche » du navigateur, permet de 
se déplacer dans le carrousel de la page menu afin de sélectionner lôic¹ne ¨ utiliser. 
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2.3 Constructeur de pages 

Le Multigraphic est con­u pour que lôutilisateur puisse construire et afficher les 
pages désirées. 10 pages sont disponibles à la construction, et seront mémorisées. 
Par défaut, les cinq premières pages sont construites. 
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Pour construire une page, il faut tout dôabord s®lectionner lôic¹ne ç Ecrans » dans la 
page menu :  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Faire une impulsion sur la touche , lô®cran suivant appara´t : 
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A lôaide des fl¯ches « haute » et « basse » du navigateur  sélectionner la page à 
construire, ou à modifier (les pages non construites apparaissent transparentes), puis 

poursuivre par une impulsion sur la touche .  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Type dô®cran  

Permet de choisir son écran. Pour cela, faire une impulsion sur la touche , une 
liste déroulante apparaît. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A lôaide des fl¯ches ç haute » et « basse » du navigateur , choisissez le type 
dô®cran que vous souhaiter utiliser, et donc le nombre de données à afficher. 
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 Types dô®cran disponibles : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Confirmer votre choix par une impulsion sur la touche . 

 

1 donnée 2 données 3 données 

 

3 données 

 

4 données 

 

4 données 

 

6 données 

 

Page A.I.S. 

 

Page waypoint 

 

Page XTE 

 

Page 4+4 

 

Page Régate 
 

Page 1+1 
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Modifier page. 

Permet de choisir la donnée à afficher sur lô®cran s®lectionn® 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Suivant  pour accepter la donnée affich®e dans la partie de lô®cran s®lectionn®e 
(uniquement pour les ®crans multiples) et ainsi passer sur lôautre partie de lô®cran. 

Modifier  pour modifier la donnée ¨ partir dôune liste, et modifier sa couleur 
dôaffichage. 

Terminer  pour accepter la construction de la page et la sauvegarder. 

Remarque : 

Des données dans certaine partie de lô®cran vous sont propos®es sous forme 
numérique, analogique, graphique ou sous forme de widget. 

Exemple dôune page avec une information analogique : 
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La construction terminée, une fenêtre vous propose soit de sauvegarder cette page, 
soit de la renommer.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Une impulsion sur la touche « OK » sauvegarde votre page.  

A lôaide du navigateur en sélectionnant le menu « Nomé », il est possible de 
renommer cette page. Après une impulsion sur la touche OK, un clavier virtuel 
apparaît.  

 

 

 

 

 

 

 

Le navigateur  permet de balayer le clavier et met en surbrillance la touche 

sélectionnée.  permet dôappuyer la touche s®lectionn®e. 

 Touche de permutation du clavier numérique et symbole. 

 Touche de verrouillage du clavier en majuscule. 

 Touche effacement arrière 
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 Touche entrée, sauvegarde la page renommée. 

 

 

 

Visible 

  

Par défaut, la page construite est visible.  

Une impulsion sur la touche  permet de masquer la page sélectionnée. 

Page visible   

Page non visible . 

 

Changer de nom 

Permet de renommer une page construite ¨ lôaide du clavier virtuel. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.4 Visualisation des pages construites 

 

Chaque impulsion sur la touche page , fait défiler les pages construites, la 
page pilote ainsi que la page menu. 
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Utilisation de la télécommande 

La télécommande filaire et la télécommande multifonction radio, peuvent être 
utilisées pour afficher les différentes pages construites.  

La touche  permet de  s®lectionner lôafficheur Multigraphic parmi les afficheurs du 

bus Topline, et la touche , dôafficher les pages souhaitées. La touche 
Ent

 
commande le Chronomètre (voir § Chronomètre Régate). 

Une fois le Multigraphic sélectionné, la fenêtre suivante apparait : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les autres touches de la télécommande sont inopérantes, seule la touche « MOB » 
est fonctionnelle. 
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2.4.1 Page 4+4 

Cette page permet dôafficher 4 informations qui alternent avec 4 autres informations. 
Elle peut être aussi utilis®e avec les remont®es dôinformations dôun logiciel de r®gate 
(ADRENA, EXPEDITION), via lôentr®e NMEA, après initialisation (voir « Initialisation 
NMEA »). Exemple, le logiciel ADRENA permet de remonter 8 informations suivant 
les phases de parcours, ces informations peuvent être lues sur ces pages 
alternatives. Ces informations peuvent être lues sur tous les Multigraphic du réseau 
Topline. Les 8 canaux disponibles se nomment DYN 1 à DYN8. 

 

2.5 Utilisation du Multigraphic avec le calculateur Gyropilot 2 

 

Le Gyropilot est un automate conçu pour piloter les bateaux. Il permet de seconder 
efficacement le barreur, mais ne doit pas être utilisé comme moyen principal de 
pilotage.  

Dès que le barreur active le pilote, le calculateur Gyropilot 2  mémorise la valeur 
courante du canal concerné : le cap magnétique, lôangle de vent ou la route GPS. 
Cette valeur devient la consigne. 

Ensuite, le calculateur intègre les données transmises par les capteurs et effectue 
des corrections de barre selon deux critères : 
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- lô®cart par rapport à la consigne, qui est délivré par le Compas (mode compas) ou 
par lôan®mo-girouette (mode vent). 

- la vitesse de rotation du bateau, qui est délivrée par le gyromètre. Cette rotation est 
provoqu®e par lôaction de la barre, du vent ou des vagues. 

La valeur de la correction est alors proportionnelle : 

Á ¨ lô®cart mesur® par rapport ¨ la consigne, 

Á à la valeur du gain, 

Á et inversement proportionnelle à la vitesse du bateau (en cas dôabsence de 
la vitesse bateau, la performance du Gyropilot sera nettement diminuée). 

 

 

 

 

 

 

 

   Ne laissez jamais la barre sans surveillance. Le barreur doit rester vigilant et 
attentif aux événements soudains qui peuvent intervenir durant le fonctionnement du pilote 
automatique. Il doit se tenir prêt à reprendre la barre à tout moment. 

 

AVERTISSEMENT : 
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2.5.1 Touches utiles au Gyropilot 

 

 

Une impulsion sur cette touche embraye le Gyropilot sur la valeur 
courante suivant le mode de pilotage sélectionné. En mode compas, 
la consigne = cap compas au moment de lôimpulsion. En mode vent, 
la consigne = ¨ lôangle du vent au moment de lôimpulsion. Un appui 
long >3 s permet dôacc®der directement au menu des modes de 
pilotage. 

 

 

Une impulsion sur cette touche débraye le Gyropilot et libère la barre. 

 

 

Une impulsion sur cette touche ajuste la consigne du Gyropilot de +1° 

 

 

Une impulsion sur cette touche ajuste la consigne du Gyropilot de -1° 

 

Une impulsion sur cette touche ajuste la consigne du Gyropilot de 
+10° 

Un appui long sur cette touche déclenche un virement automatique de 
bord sur tribord, ou un empannage sur bâbord. 

 

Une impulsion sur cette touche ajuste la consigne du Gyropilot de -
10° 

Un appui long sur cette touche déclenche un virement automatique de 
bord sur Bâbord, ou un empannage sur tribord. 

 

 

Une impulsion sur les flèches haute ou basse ajuste le gain du 
Gyropilot de 1 à 9. 

 

 

Une impulsion sur cette touche donne accès aux modes de pilotage 
et aux réglages du Gyropilot. 
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2.5.2 Choix de la Page Pilote 

2 types de pages pilote sont disponibles, la page analogique et la page numérique 
(voir §2.3 pour la construction). 

 

 

2.5.2.1 Page Analogique 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.5.2.2 Page Numérique 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Capteur et sa donnée 
utilisés dans le mode 
de pilotage choisi. 

Indicateur angle 
de barre 

Mode de pilotage 
accessible avec 
la touche OK  

            

 

Consigne du pilote 

Valeur du Gain 
réglable par les 
flèches haute et basse 
du navigateur 

Valeur du Gain 
réglable par les 
flèches haute et basse 
du navigateur 

Capteur et sa donnée 
utilisés dans le mode 
de pilotage choisi. 

Indicateur angle 
de barre 

Consigne du pilote 

Mode de pilotage 
accessible avec 
la touche OK  

            

 

Données choisies 
par lôutilisateur lors 
de la construction 
de page 
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Une impulsion sur la touche « OK »  permet dôacc®der aux modes de pilotage et 

aux réglages pilote. Une impulsion sur la touche « page »  permet dôannuler 
lôaction pr®c®dente. 

 

2.5.3 Mode de pilotage 

Sélection des modes de pilotage : 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

+ 

+ 
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Un appui long > 3s donne accès directement au menu « Mode de 
pilotage ». Ce raccourci est utilisable sur toutes les pages 

 

Mode de pilotage en vent réel. 

Nécessite un capteur loch speedomètre, un capteur compas, un capteur anémo-
girouette et lôoption logicielle ç vent réel ». Lorsque ce mode de pilotage est 
sélectionné, le pilote barre le bateau suivant lôangle de vent r®el calcul® par le pilote.  

Le mode vent réel est plus particulièrement efficace au portant par forte houle : côest 
dans ces conditions de navigation que le Pilote nke montre ses capacités. Au 
portant et dans la houle, si vous utilisez le mode vent apparent, vous constaterez 
cela : 

- Lorsque le bateau descend la vague, la vitesse du vent apparent augmente,  
l'angle de vent apparent diminue et donc le vent refuse. Action du pilote : il fait 
abattre le bateau.  

- Lorsque le bateau monte la vague, la vitesse du vent apparent diminue, l'angle de 
vent apparent augmente et donc  le vent adonne. Action du pilote : il fait lofer le 
bateau. 

Le mode vent apparent dans la houle, ne permet pas dôobtenir un suivi de cap 
parfait et il faut alors passer en mode compas pour descendre la vague tout droit. 

Le mode vent réel permet de descendre la vague tout droit et de conserver l'angle 
optimum de descente. L'angle du vent réel ne varie pas en fonction de la vitesse du 
bateau. En solitaire, il est plus efficace de laisser la barre au pilote et de régler les 
voiles, mais attention à la consommation. 

Option logicielle du mode vent réel 

Le mode vent réel est une option logicielle du calculateur Gyropilot 2. Pour activer 
cette fonction, vous devez saisir un code. Pour obtenir le code « option vent réel », 
contacter votre distributeur nke. Ce code étant propre à chaque calculateur 
Gyropilot 2, vous devez communiquer à votre distributeur le numéro de série de 
votre appareil, que vous trouvez sur une étiquette collée sur le coté du calculateur 
Gyropilot 2, ou dans le menu « Option vent réel » du Multigraphic.  

Procédure de saisie du code de vent réel : 

Le code de vent réel est un code à saisir avec le clavier. Une fois le bon code saisi, 
lôoption vent r®el est activ®e (cadenas en vert). 
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Mode de pilotage vent apparent 

Nécessite un capteur loch speedomètre, un capteur compas et un capteur anémo-
girouette. 

En mode vent apparent, le Pilote  barre le bateau en suivant lôangle de vent 
apparent,  délivré par le capteur anémo-girouette de votre installation Topline. Il est 
surtout utilisé au près. 

 

Mode de pilotage Compas 

Nécessite un capteur loch speedomètre et un capteur compas. 

En mode compas, le Pilote barre le bateau en suivant le cap magnétique délivré 
par le compas de votre installation Topline.  

 

Mode de pilotage barre 

Le mode barre permet de régler un angle de barre et de bloquer la barre à la 
consigne choisie. Lôangle de barre peut ainsi °tre r®glé à une position fixe,  de  ï 35° 
à + 35Á par rapport ¨ lôaxe de la barre. 

 

Mode de pilotage GPS 

En mode GPS, le Gyropilot barre le bateau en suivant la route délivrée par le GPS 
ou le logiciel de cartographie, connecté sur une entrée NMEA de votre installation 
Topline.  
 

+ 

+ 

+ 
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2.5.4 Réglage du pilote 

Sélection des réglages du pilote : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Coefficient de barre 

Principe de fonctionnement : le calculateur du Gyropilot  détermine 
automatiquement le coefficient de barre et la valeur de lôangle de barre, qui est 
inversement proportionnel à la vitesse du bateau. Plus la vitesse est élevée, plus 
lôangle de barre est faible. 

Toutefois,  si ce r®glage ne convient pas il est possible dôamplifier ou de diminuer 
lôamplitude de lôangle de barre, en modifiant le coefficient de barre. Celui-ci est 
réglable entre 1 et 53. Plus cette valeur est élevée, plus lôangle de barre sera grand. 
Par défaut, le coefficient de barre est réglé à 6 correspondant  ¨ un 30ô, on 
prérèglera par exemple  15 pour un bateau type figaro 2 et 20 pour un 60ô et 30 pour 
un Multi 60ô. 

Notez que, lorsque le canal vitesse surface est absent du bus, le Gyropilot  utilise 
le canal vitesse fond (sôil est pr®sent sur le bus) 

 

pour conna´tre lôeffet de ce r®glage, entrez une valeur extr°me, par exemple 
50, et comparez le comportement de votre bateau, avant et après ce réglage 
extrême. Vous devez constater un comportement du pilote différent pour les 
deux réglages. 

 

Contre barre 

Après avoir donné un coup de barre, pour corriger le cap magnétique ou lôangle du 
vent, vous  la ramenez naturellement au delà de la position centrale, et cela pour 
contr¹ler lôinertie du bateau : côest la contre barre. Ce paramètre est plus ou moins 
important, selon le type de bateau et les conditions de navigation. Ce paramètre est 
calculé à partir de la vitesse de rotation du bateau, qui est mesurée par le capteur 
Gyromètre, situé dans le calculateur du Gyropilot. 

+ 

+ 

+ 
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En sortie dôusine, la contre barre est r®gl® sur AUTO. De cette fa­on, lôajustement de 
la contre barre se fait automatiquement en fonction du gain. La contre barre est 
réglable entre 1 et 9. Plus cette valeur est forte, plus lôangle de contre barre est 
grand.  

Notez que pour un gain de 1 ¨ 3, le gyrom¯tre est inactif, et il nôy a pas de contre 
barre. Pour un gain 4 à 9, le gyromètre est actif, et la valeur de la contre barre est 
automatiquement ajustée en fonction du gain sélectionné (si la contre barre est sur 
auto). 

 

Lissage vent 

Le paramètre lissage vent correspond à un amortissement de la valeur du vent 
mesurée par la girouette. En mode vent, cette valeur est prise en compte par le 
calculateur. Par exemple, par mer formée, lorsque le bateau bouge beaucoup, il est 
int®ressant dôaugmenter le lissage, car le capteur anémo-girouette, fixé en tête de 
m©t, est soumis ¨ des mouvements brusques. A lôinverse, par mer calme, on 
préfèrera un lissage faible pour obtenir une réponse rapide du pilote. Le lissage est 
réglable entre 1 et 9. Plus cette valeur est forte, plus le temps dôamortissement en 
secondes est long. Par défaut, la valeur du lissage est 1.  

Le lissage vent automatique est obtenu en entrant la valeur 0. Dans ce cas, 
lôamortissement sôajuste automatiquement en fonction des oscillations de la girouette. 
Lôamortissement est de 0,5 seconde par degr® dôoscillation de la girouette.  

Exemple : lorsque la girouette oscille de +/-10Á,  lôamortissement est de 10 secondes.  

 

Valeur de lissage 
Valeur de 

lôamortissement 

L = 0 automatique 

L = 1 1s 

L = 2 2 s 

L = 3 4s 

L = 4 8 s 

L = 5 16 s 

L = 6 32 s 

L = 7 64 s 

L = 8 128 s 

L = 9 256 s 

 

Angle de virement 

Vous pouvez r®gler lôangle du virement automatique exécuté par le Gyropilot. 

En mode compas, la valeur de lôangle de virement de bord peut °tre ajust®e de 70Á ¨ 
115° par pas de 5°. Par défaut, la valeur est réglée à 100°. 

Vitesse de virement 
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Vous pouvez régler la vitesse de virement automatique exécuté par le Gyropilot. La 
valeur de la vitesse de virement peut-être ajustée de 1 degré par seconde à 32 
degrés par seconde. La valeur par défaut est de 9 degrés par seconde. 

Homme à la mer 

Vous pouvez choisir le mode Equipage ou le mode Solitaire. 

Mode Equipage 

Ce mode est s®lectionn® si on souhaite que lô®quipage effectue les manîuvres 
nécessaires pour récupérer « lôhomme ¨ la mer ». Dan ce cas, si une alarme 
« Homme à la mer se déclenche è, il nô y a aucune action sur la barre, mais 
uniquement une alarme sonore et lôaffichage sur les ®quipements nke du rel¯vement 
et de la distance estimés de « lôhomme ¨ la mer ». 

Mode solitaire 

Si le Gyropilot est sur « Stop », le Gyropilot sôenclenche et pousse la barre de + 40Á 
ou ï 40° suivant la position de la barre au moment du déclenchement de « lôhomme 
à la mer ». 

Si le Gyropilot est sur « Auto » et que lôinstallation comporte un capteur an®mo-
girouette, le Gyropilot passe en « mode vent apparent » avec une consigne à « 0° » 
(bout au vent). 

Si le Gyropilot est sur « Auto » et que lôinstallation ne comporte pas de capteur 
anémo-girouette, le Gyropilot passe en « mode barre » avec une consigne de + 40° 
ou ï 40° suivant la position de la barre au moment du déclenchement de « lôhomme 
à la mer ».  

Référence vitesse 

Permet si lôoption « mode vent réel » est activ®e, dôasservir le Gyropilot ¨ la 
« vitesse fond » (si elle est présente sur le bus Topline) ou à la « vitesse surface ». 

Temps avant coupure 

Détermine le temps qui permettra au Gyropilot de piloter sur les données de son 
gyrom¯tre en cas de rupture dôinformation du bus Topline. Ce param¯tre est r®glable 
de 0 seconde à 60 secondes. Pendant ce temps vous nôavez plus acc¯s au pilote. 

Offset de barre 

Permet dôappliquer un offset de Ñ 3Á sur lôangle de barre. 

 

2.5.5 Utilisation du Gyropilot 

Cette première partie de la notice vous explique comment utiliser le 
MULTIGRAPHIC, en partant du principe quôil est install® et initialis®. Si ce nôest pas 
le cas reportez-vous au chapitre installation de cette notice en page 78. 

Le Gyropilot, livré avec une configuration de réglage usine, développera de bonnes 
performances sur la majorité des bateaux.  

La mise sous tension et hors tension de votre installation sôeffectue lôaide de 
lôinterrupteur auxiliaire du tableau ®lectrique de votre bateau. Votre installation doit 
comporter deux alimentations 12V séparées : 
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¶ Une alimentation de puissance de la pompe hydraulique et du calculateur (voir 
notice installation Calculateur Gyropilot2) 

¶  Une alimentation du bus Topline sur lequel sont branchés tous les afficheurs 
et tous les capteurs.  

 

 

 

 

 

Utilisation en mode compas 

Le mode compas  nécessite un capteur loch-speedomètre et un capteur compas.  

Gagnez le large avec votre bateau avant dôembrayer votre pilote, barrez votre bateau 
et maintenez  le cap que vous souhaitez suivre : la barre doit °tre dans lôaxe du 
bateau, lorsque vous suivez le bon cap, appuyez sur la touche Auto pour embrayer 
le Gyropilot. 

Le pilote prend alors pour consigne le cap courant. Le Gyropilot est alors embrayé 
et barre le bateau.  

Pour débrayer le Gyropilot, reprenez la barre et appuyez sur la touche stop. 

En mode Compas lorsque le Gyropilot est embrayé la page pilote ci-dessous 
sôaffiche sur lô®cran du Multigraphic. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notez que lorsque le pilote est embrayé, la consigne est affichée dans la fenêtre 

Consigne. Lorsque le pilote est débrayé, trois tirets «---» sont affichés dans cette 

fenêtre. 

  Pour un bon fonctionnement du Gyropilot, il faut impérativement 
mettre en marche lôalimentation de puissance avant celle du bus TOPLINE. 

 

 

AVERTISSEMENT : 

Valeur du Gain 

Donnée du Compas 

Mode de pilotage 

Type de pilote 

Consigne du pilote 

Valeur de lôangle de barre 
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Utilisation en mode Vent Apparent 

Le mode vent apparent nécessite un capteur loch speedomètre, un capteur compas 
et un capteur anémo-girouette. 

En mode vent apparent, le Gyropilot  barre le bateau en suivant lôangle de vent 
apparent,  délivré par le capteur anémo-girouette de votre installation Topline. Il est 
surtout utilisé au près. 

En mode Vent Apparent lorsque le Gyropilot est embrayé la page pilote ci-dessous 
sôaffiche sur lô®cran du Multigraphic. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 La touche Auto permet dôembrayer le pilote automatique, côest ¨ dire de lôactiver. 

La touche Stop permet de d®brayer le pilote automatique, côest ¨ dire de le d®sactiver. 

Avant de couper lôalimentation de votre installation, d®brayez le pilote. 

AVERTISSEMENT : 

Donnée Angle vent 
apparent 

Valeur du Gain Mode de pilotage 

Type de pilote 

Consigne du pilote 

Valeur de lôangle de barre 
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Utilisation du mode Vent Réel (Voir § « mode de pilotage vent réel ») 

En mode vent réel, le Gyropilot  barre le bateau en suivant lôangle de vent réel 
délivré par le calculateur Gyropilot de votre installation Topline.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utilisation du mode barre 

Le mode barre permet de régler un angle de barre et de bloquer la barre à la 
consigne choisie. Lôangle de barre peut ainsi °tre r®gl® ¨ une position fixe,  de  ï 35° 
¨ + 35Á par rapport ¨ lôaxe de la barre. 

Le mode barre peut être notamment utilisé au port pour vérifier le fonctionnement du 
vérin ou tout simplement pour bloquer la barre dans une position. 

Donnée Angle de 
vent réel 

Valeur du Gain Mode de pilotage 

Type de pilote 

Consigne du pilote 

Valeur de lôangle de barre 
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Utilisation du mode GPS 

En mode GPS, le Gyropilot  barre le bateau en suivant la route délivrée par le GPS 
ou le logiciel de cartographie. Pour cela, le GPS ou le logiciel de cartographie, 
configuré en mode navigation devra délivrer les trames NMEA ci-dessous:  

- $xxXTE : écart de route (cross-track error) et 

- $xxBWC : distance et cap à la destination (DTW et BTW) ou 
- $xxRMB : XTE, latitude, longitude et distance et cap à la destination (DTW et BTW en 

données minimales). 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Consigne du pilote 

Donnée Angle de 
barre 

Valeur du Gain Mode de pilotage 

Type de pilote 

Valeur de lôangle de barre 

Mode de pilotage 

Indicateur de direction 
pour revenir sur la route 

Mode de pilotage 

Type de pilote 

Indication graphique 
de lô®cart de route Cap au Waypoint 

Valeur du Gain 

Ecart de route 

Distance au Waypoint 

Vitesse fond 

Cap fond 
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 AVERTISSEMENT : 

Il est important de venir au plus près de la route avant dôenclencher le mode GPS, 
car si lô®cart de route est > ¨ 0,4 Mn, le Gyropilot am¯nera le bateau sur la route 
avec un angle de 45° 

 

A lôarriv®e au WAYPOINT, si lôactivation du prochain WAYPOINT nôest pas 
automatique, le pilote sonne, il maintient le cap compas et il sort du mode GPS. Le 
skipper doit alors vérifier que sa route est libre et que la direction du prochain 
WAYPOINT est juste. Il appui à nouveau sur AUTO, ceci aura pour effet 
dôenclencher ¨ nouveau le mode GPS, dirigeant le bateau vers le prochain 
WAYPOINT. La procédure se répète à chaque nouveau WAYPOINT.  

 

 AVERTISSEMENT : 

Si votre logiciel de navigation ou votre GPS qui délivre la route, active 
automatiquement le prochain Waypoint, le gyropilot enverra automatiquement le 
bateau sur la nouvelle route. 

 

2.5.6 Sauvegarde et rappel configuration pilote 

Vous avez la possibilité de sauvegarder 10 configurations de réglage du pilote et de 
les rappeler à tout moment. Par exemple, vous pouvez sauvegarder une 
configuration pour lôallure de près et une autre pour lôallure de portant. 

Procédure de sauvegarde dôune configuration pilote : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

+ 

+ 
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Procédure de rappel dôune configuration pilote : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.5.7 Alarme Pilote 

Vous disposez de deux alarmes programmables, lôune pour vous signaler une 
variation de la direction du vent et lôautre pour vous signaler une tension de batterie 
faible. 

- Lôalarme direction du vent appelée « vent/cap », permet de surveiller une 
variation de la direction du vent en mode compas et une variation de cap 
compas en mode vent. 

Le réglage vent cap permet de définir des limites de d®clenchement de lôalarme. Par 
défaut, cette limite est réglée à 15°. En mode de pilotage compas, lorsque la 
variation de lôangle de vent est sup®rieure ¨ la valeur r®gl®e, lôalarme est déclenchée 
après une temporisation de 30 secondes, il en est de m°me lorsquôen mode de 
pilotage vent, la variation du cap compas est supérieure à la valeur réglée. Un 
message et des bips discontinus signalent cette alarme sur le Multigraphic. 

- Lôalarme tension batterie appel®e ç batterie de puissance », permet de surveiller 
lô®tat de charge de la batterie où est connectée la puissance du pilote. Par défaut 
lôalarme est r®gl®e ¨ 8VDC 

Lorsque la valeur de la tension batterie est inf®rieure ¨ la valeur r®gl®e, lôalarme se 
déclenche. Un message et des bips discontinus signalent cette alarme sur le 
Multigraphic. 

+ 

+ 
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Proc®dure dôactivation et de réglage des alarmes pilote 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.5.8 Affichage de la page pilote sur commande externe 

Il est possible de faire afficher la page pilote de façon temporisée, à partir des actions 
pilotes du bus (télécommande Gyropilot, Gyrographic, Multigraphic). Lorsque cette 
option est activ®e, la page pilote est affich®e pendant 5 secondes lors dôune action 
sur les touches « Auto », « ± 10° », « ± 1° » et virement dôune t®l®commande 
Gyropilot ou dôun afficheur commande Gyropilot. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.6 Utilisation du Multigraphic en mode multifonction 

 

Le Multigraphic est un afficheur Multifonction de la gamme TOPLINE. Il se 
connecte au bus TOPLINE de votre installation et permet lôaffichage de tous les 
canaux disponibles sur le bus.  

+ 

+ 

+ 
+ 

+ 

+ 

+ 












































































































